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« Donne-moi à boire »  Jean 4, 7 

Entrée  1. A ce monde que tu fais chaque jour avec tendresse, 

Donne un cœur de chair, donne un cœur nouveau ! 
A ce monde où tu voudrais plus de joie, moins de détresse, 
Donne un cœur de chair, donne un cœur nouveau ! 
A ce monde qui renaît s’il a foi en ta promesse, 
Donne un cœur de chair, donne un cœur nouveau ! 

R/Viennent les cieux nouveaux et la nouvelle terre que ta bonté nous donnera ! 
Viennent les cieux nouveaux et la nouvelle terre où la justice habitera. 
2. Sur les hommes qu'il t'a plu de créer à ton image 
Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau 
Sur les hommes que l'on tue pour leur peau ou leur visage 
Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau 
Sur les hommes qui n'ont plus qu'à se taire sous l'outrage 
Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau 
3. Sur tous ceux que Tu choisis pour défendre l'Évangile 
Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau 
Sur tous ceux qui ont repris l'aventure des disciples 
Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau 
Sur tous ceux qui ont appris la grandeur de Ton service 
Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau 

Pardon Tsiepue Tsa ndi tsa  Seigneur prends pitié ! 
R/ Tsiepue tsa Ndi tsa, Yahwe é é tsa mezin mek tsa (Bis)  
1. Yahwe umm cùte pô pù, anhu jue tsie wek lo, yé Ndem wek é Tsa men Ndi, le 
tsa, Tsa mezin mek tsa. 2. Kristo min Nden, kute pô pu pek la ti ka me tshiepu 
Yeshuo éé Tsa men Ndi, le tsa, tsa mezin mek tsa. 3. Mbo zek é umm, yé Mbi lé, 
anhu jue tsie wek lo tsa, pek cwetlé, Tsa me Ndi le tsa, tsa mezin mek tsa. Coda : 
Tsa mezin mek, njuo swinte zek (jio zwinte zek) Tsa mezin mek tsa. (Bis). 

 



 

   

1ère  lecture    Livre de l’Exode 17, 3-7 
Psaume 94   
R/ Aujourd’hui, ne fermez pas votre cœur, mais écoutez la voix du Seigneur !  

Venez, crions de joie pour le Seigneur, 
acclamons notre Rocher, notre salut ! 
Allons jusqu’à lui en rendant grâce, 
par nos hymnes de fête acclamons-le ! 

Entrez, inclinez-vous, prosternez-vous, 
adorons le Seigneur qui nous a faits. 
Oui, il est notre Dieu ; 
nous sommes le peuple qu’il conduit. 

Aujourd’hui écouterez-vous sa parole ? 
« Ne fermez pas votre cœur comme au désert, 
où vos pères m’ont tenté et provoqué, 
et pourtant ils avaient vu mon exploit. » 

2ème lecture  2ème lettre de saint Paul aux Romains 5, 1-2, 5-8 

Acclamation de l’Évangile   

 
Evangile de Jésus Christ selon St Jean   4, 5-42 

Credo - Prière Univ. Fidèles 
 

Prép. dons  R/ Humblement Seigneur nous voici pour t’offrir ce que 
nous sommes, nous t’apportons les fruits de nos efforts en action de 
grâce. Nous te les présentons ô bénis-les. Nous te les présentons pour 
les vivants.  
1. Ce sont les fruits de nos travaux, nous avons coulé la sueur de nos fronts 
pour t’apporter ce beau présent, pour le pardon toutes de nos fautes.  
2. Ce sont les fruits de tous nos frères, de nos amis et de toute la terre, 
accepte-les dans ton amour ; tous nos défunts reçois-les chez toi.  
3. Ce sont nos joies et nos tristesses, Seigneur Jésus nous demandons ta 
grâce, sanctifie-nous, délivre-nous par ta miséricorde insondable. 

Saint  R/ Saint le Seigneur, Maranatha Saint le Seigneur, Maranatha, Saint le 

Seigneur, Maranatha, Saint, Saint, Saint !  
1. Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire 2. Bénis soit celui qui vient au nom du 
Seigneur           



 

   

Notre Père / Vater unser 

Vater unser im Himmel, geheiligt werde dein Name. Dein Reich komme, dein 
Wille geschehe, wie im Himmel so auf Erden.  
Unser tägliches Brot gib uns heute und vergib uns unsere Schuld, wie auch wir 
vergeben unsern Schuldigern. Und führe uns nicht in Versuchung, sondern 
erlöse uns von dem Bösen. 
Denn dein ist das Reich und die Kraft und die Herrlichkeit in Ewigkeit. Amen 

 
Agneau   One mane Ntomba Zamba 
1.2. One mane ntomba Zamba, wa ya ma va mi nsem o é a. Kude te bi ngol é 
e.  Kude te bi ngol é a.3. One mane ntomba zamba, wa ya wa va minsem o é 
a. Va te bi voa o é. Va te bi voa o a 

 
Communion   R/ C'est le corps, c'est le corps du Christ que je mange 
C'est le sang, c'est le sang du Christ que je bois. 
1. Mes yeux ne voient que du pain Et dans la coupe je n'aperçois que du vin 
Mais du plus profond de mon coeur Pas de doute c'est Jésus-Christ mon 
Sauveur 
2. Balancez balancez, chantez et dansez dans l'allégresse Car le Seigneur 
habite en moi par ce bout de pain et cette goutte de vin. 
3. Mon coeur est tout plein de joie, Je chante et je danse. Alléluia Car le 
Seigneur habite en moi Par ce bout de pain et cette goutte de vin. 
4. Je te dis merci Seigneur pour ce merveilleux repas que tu me donnes Il me 
remplit de bonheur Et d'énergie pour annoncer Ta parole 
CODA: Jésus, notre Sauveur, Jésus, Jésus notre Sauveur! 

 
Action de grâce Zua Lokumu 
Comment te dire Merci, Père? Je vais chanter et danser pour Toi! 
R/ Zua Lokumu Zua Lokumu Nzambe wangai 
Zua Lokumu Zua Lokumu (Nzambe wangai*) 
1. Na monsoa sa linangai tata (*) Na pesi yo se motema zua (*) 
2. Na tondo yo ndengue nini tata (*) Na yembeli yo se loyembo o yoka (*) 
3. Na binela yo mabina o tala (*) Na losambo o ndimeli ngai (*) 
4. Ngai na passi o salisi ngai tata (*) Na mi pei nionso na yo (*) 
 

Envoi   Les Saints et les Anges 
1. Les Saints et les Anges, en chœurs glorieux, chantent vos louanges, ô 
Reine des cieux. R/ Ave, Ave, Ave Maria! (Bis) 
2. Soyez le refuge des pauvres pécheurs, ô Mère du Juge qui connaît nos 
cœurs. R/  
3. O puissante Reine dans la chrétienté, remplacez la haine par la charité. R/ 

Quête de ce jour : 
Pour notre paroisse 



 

   

ANNONCES / à retrouver sur notre site www.paroisse-catholiqueberlin.org  
 

o CARÊME 2023 :  
o  Samedi 25 mars : PELERINAGE à Maria Meeresstern (Werder, à côté de 

Potsdam) avec atelier de fabrication de cierges pascaux ; accessibilité via 
ticket ABC ou Semesterticket (étudiants) 

o  chaque vendredi de Carême : chemin de Croix à 18h 

 
o Plusieurs commissions se mettent en place dans le cadre de notre paroisse 

élargie Martyrs de Berlin : toutes les bonnes volontés (germanophones) sont 
les bienvenues ! 
 Öffentlichkeitsarbeit : communication, lettre paroissiale, site web 
 Eröffnungsliturgie (27/05) : liturgie de la messe inaugurale 
 Eröffnungsfest (27/05) : préparation de la fête post messe inaugurale 
 Bauausschuss : gestion des bâtiments / travaux 

 

 
ACTIVITES 
o Catéchisme : mardi à Gleisdreieck  Ségolène, Marion et Aurélie 

o Préparation 1ère Communion : 1 samedi par mois  Martiale et Emmanuelle 

o Préparation Confirmation (à partir de 14 ans)  Axel 
o Servants de messe : dimanche + formations  Hélène 
o Prière des mères : mercredi 10h près de St Thomas  Marion + AGENDA web  
o Groupe « Parole de Dieu » : 2ème et 4ème dimanche après la messe  Nina 

o Groupe théologique : 1 mercredi sur 2 à 20h  Axel (prochaine date 15/03) 
o Chorale St Charles Lwanga : répétitions vendredi 18h30  Léon 
o Chorale St Jean : répétitions jeudi 18h30  Danielle et Aline 

    

      
Pour toute demande de rendez-vous (sacrement de réconciliation ou autre) : 
o Père André KIBETI : andrekibeti@yahoo.com 
o Vicaire paroissial, Père Ludger WIDMAIER SSCC : ludger.widmaier@sscc.de 
 
Secrétariat : mardi et vendredi de 10h à 13h / tél. 030 414 24 73 
Messes : samedi 17h (messe anticipée) et dimanche 11h 
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